
každá pojme 18 tisíc litrů.
Průvodkyně také neopomene
ukázat vybraná uskladněná
vína, třeba ta, která se podáva-
la na banketu k obnovení Ra-
kouska v roce 1955.

A jak může asi taková pro-
hlídka vinařského sklepu kon-
čit? Samozřejmě, že schody
vzhůru končí přímo ve vinoté-
ce, kde se koná ochutnávka
a kde je pak možné množství

vzorků zakoupit. Cesta z vino-
téky vede na nádvoří Althofu,
starého arkádového dvora,
dnes hotelu a vinného šenku.

Větrný mlýn
Příjemně ovíněni teď může-

te stoupat vzhůru nad město.
Nejdříve mezi domky a útulný-
mi sklípky zasazenými do sva-
hu, pak mezi zelenými vinice-
mi. Je to zhruba jen kilometr
nepříliš náročné cesty k další-
mu symbolu Retzu, unikátní
technické památce. Není to
žádné překvapení, těžko ji pře-
hlédnout při příjezdu do měs-
ta či z ochozu radniční věže.

Na kopci nad Retzem se tu vy-
píná jediný funkční větrný
mlýn v Rakousku. Při pohledu
na jeho dlouhá ramena oka-
mžitě vytane na mysli Holand-
sko nebo Cervantesův Don Qu-
ijote, který je ostatně před
mlýnem se svým věrným slu-
hou vyveden coby železná
skulptura.

Zdejší mlýny (z druhého
zbyl dům bez ramen) pochá-
zejí z 18. století, kdy dal k je-
jich stavbě podnět císař Josef
II. Kraj Weinviertel je poměr-
ně chudý na potoky, a tak se tu
nedaly stavět vodní mlýny. Cí-
sař však žádal, aby byla země
plošně pokryta potravinami.
V té době tak vzniklo v oblasti
na 40 větrných mlýnů. Tento
poslední mlel obilí až do roku
1927 a již o rok později byl
prohlášen za památku. Jeho
poslední mlynář Josef Berg-
mann mu prý vzdal hold slovy:
„Říká se, že Retz, malé město
u Vídně, má více vína než
vody. A ty se mne tady ptáš:
Poháníte tam snad mlýny ví-
nem? Na to ti dám jasnou od-
pověď: Kdo takto uvažuje, ten
nezná lidi z Retzu. Vínem si
naplní svá břicha a také sudy,
mlýny ať si pohání vítr.“

Od mlýna lze ještě vystou-
pat pár set metrů na kopec
Kalvarienberg s křížovou ces-
tou v podobě bělostných ka-
menných soch včetně vskutku
impozantního výjevu Ukřižo-
vání. Pak ale již vaše kroky
nejspíš povedou do některého
z Heurigen, čili vinných šen-
ků, ten nejbližší čeká hned
u větrného mlýna. ●
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Rakouské Podyjí: Thayatal
Jen 15 km od Retzu se na hra-
nici Rakouska s Českou repub-
likou rozkládá mezinárodní ná-
rodní park Thayatal/Podyjí.
Společnou hranici tvoří 25 km
dlouhý úsek řeky Dyje, rakous-
ká část parku má rozlohu 
1330 ha. V Thayatalu se může-
te vydat po čtyřech turistických
okruzích, z nichž nejdelší trvá 3
hodiny, nebo po třech přeshra-
ničních stezkách. V moderním

informačním centru (před měs-
tečkem Hardegg) dostanete le-
táky s popisem stezek.
Thayatal leží na přechodu mezi
suchým panonským klimatem
a vlhkým atlantickým. Proto se
zde setkávají i různé živočišné
a rostlinné druhy. Kolem mean-
drující řeky žije na malém pro-

storu velké množství rostlin –
na teplých jižních svazích jsou
to hlavně dubovo-habrové lesy
s klokočem či třemdavou, stin-
né severní stráně jsou domo-
vem bučin, lilie zlatohlavé či lý-
kovce. Žije zde asi stovka pta-
čích druhů, v zimě přilétá na-
příklad orel mořský. A vzácné
druhy plazů (mlok, ještěrka ze-
lená), savců i hmyzu.
Jediným sídlem na rakouské
straně parku je městečko Har-

degg, údajně vůbec nej-
menší v celé zemi. Ze ská-
ly na něj shlíží velkolepý
hrad z 12. století. V roce
1754 ho poničil blesk
a zřejmě i sesuvy půdy.
V letech 1876 – 1905 pro-
běhla rekonstrukce a dnes
jsou na hradě uloženy pa-
mátky na Maxmiliána
Habsburského, který byl
jako mexický císař zavraž-

děn roku 1867. Na mostě přes
Dyji vede z Hardeggu hraniční
přechod pro pěší a cyklisty do
České republiky.
Nationalpark Thayatal, Har-
degg 55, tel.: 0043 2949-
7005, e-mail: office@np-thaya-
tal.at.
www.np-thayatal.at

KAM V OKOLÍ

● Turistickou informační kan-
celář najdete přímo naproti
radnici, mají letáky o městě
a regionu zdarma, za brožurky
je třeba platit. Užitečná mapa
města s popisem hlavních pa-
mátek stojí 1 euro. Kancelář
také prodává vstupenky do
podzemí a samozřejmě pomůže
s výběrem ubytování.
Hauptplatz 30, tel.: 0043
2942 2700, e-mail: tourismus-
retz@eunet.at.
www.retz.at

● Informace o regionu poskyt-
ne kancelář Büro „Retzer
Land“ (Althofgasse 14, tel.:
0043 2942 20010, 
e-mail: office@retzer-land.co.at).
www.retzer-land.co.at

● Retz je členem obcí sdruže-
ných do uskupení s označením
Weinstrasse Weinviertel (Vinná
stezka regionu Weinviertel), na
níž můžete na 132 km plných
neobyčejných překvapení a zá-
žitků prozkoumat nejrozsáhlejší
vinařské oblasti Rakouska.
www.weinstrasse.co.at

● Turistické informace poskyt-
ne také pobočka Rakouské tu-
ristické centrály Österreich
Werbung Praha.
Österreich Werbung,
informační centrum pro dovole-
né v Rakousku.
P. O. Box 738, 111 21 Praha 1
Tel.: 222 211 282, e-mail:
info@rakousko.com.
www.rakousko.com

INFORMACE

Letité láhve vína ve sklepích
pod Retzem

Ukřižování – vrchol kalvárie kousek od větrných mlýnů

Každý host, který přenocuje
v některém z členských provo-
zů Spolku pro podporu a roz-
voj turistického ruchu v ob-
cích Retz a Retzbach, může
využít levné taxislužby. Za ce-
stu do některého z více než
30 členských podniků – ubyto-
vací zařízení, vinařské podni-
k y, gastronomická zařízení –

zaplatíte pouze 1 euro za oso-
bu. Jízda musí být vždy od
členského podniku do člen-
ského podniku. Taxi musí ob-
jednat majitel podniku. Služba
začíná v 11 a končí ve 23 h,
denně od května do října. Kaž-
dý host má nárok na jednu ce-
stu tam a zpět denně. Více in-
formací na www.retz.at

LEVNÉ TAXI

hrad Hardegg
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